
2.1. Базовые предложения



Разговорный японский

Неформальный 
японскийВежливый японский

丁寧語
ていねいご
тэйнэйго

尊敬語
そんけいご

Как правило, 
используется в 

бизнесе



Именные суффиксы

さん (сан) － суффикс общей почтительности и вежливости (нейтрально-вежливый и 
универсальный суффикс)

Фамилия: 山田さん（やまださん）－ Господин Ямада, Ямада-сан
Имя: 真さん（まことさん）－ Макото-сан
お母さん（おかあさん)   - мама 
Занятия, нередко связанные с продажей, бизнесами: 
本屋さん（ほんやさん）－книжный магазин
パン屋さん（ぱんやさん) － хлебный магазин

君（くん) － в отношении парней вашего возраста и младше. Или в отношении к девушке младше вас. 
Менее вежливое и стандартизированное обращение

ちゃん  － добавляется к именам детей, близких друзей, возлюбленных и девушек 

みかちゃん－Мика-тян (Мика-чан, Микочка)
おばあちゃん – бабулечка, бабуль (зват.), бабуля



先生（せんせい）суффикс может применяться к учителю, врачу, авторам манга (мангакам), 
художникам, адвокатам, фотографам и тд. 

石田先生（いしだ　せんせい）

輩（せんぱい）старший по (…)

後輩（こうはい）младший по (…)



文法　Грамматика
1. Утвердительное предложение

сущ.1 は сущ.2 です。 やまださんはせんせいです。Ямада – учитель.

わたしはがくせいです。Я студент.
Сущ. Перед は является темой предложения
Сущ. с です выступает в качестве сказуемого

です обозначает суждение или утверждение и 
выражает вежливость
です изменяется в отрицательных 
предложениях и в предложениях прошедшего 
времени

は будет читаться как わ

дэсва

わたし (ватащи) - Я

がくせい (гакусэй)
かいしゃいん　(кайщаин)
いしゃ　（ища)  



2. Отрицательное предложение

сущ.1 は сущ.2 ではありません　/　じゃありません。

カリナさんはせんせいではありません。
Карина не учитель.

りーくんはいしゃじゃありません。
Ли не врач.

ではありません  / じゃありません – 
отрицательная форма です

ではありません – более формальный вариант
じゃありません – повседневный
じゃないです (дзя най дэс)

дэ ва аримасэн      /   дзя аримасэн  

Гакусэй – студент
Ища – врач
Сэнсей - учитель

Ватащи - я



3. Вопросительное предложение

Предложениеか。

Частица か служит для выражения 
сомнения, вопроса, неуверенности и т.д. 
Вопрос образуется добавлением か в конце 
предложения. Вопросительное предложение 
оканчивается повышающейся интонацией

A： 元気？↑ (げんき）
B： 元気。

やまださんはせんせいですか。
Ямада – учитель?

Да: はい、せんせいです。
(хай, сенсей дэс)

Нет: いいえ、せんせいじゃありません。
(ииэ, сэнсей дзя аримасэн)

Вопросы с вопросительными 
словами:

А: あの人はだれですか。
Кто этот человек?

В: (あの人は）やまださんです。
Это Ямада. 

せいと
сэйто



Местоимение «я»

1. 私「わたし – ватащи」　

Я, общее местоимение без 
относительного пола, которое 

используется в нейтральной речи и 
мужчинами, и женщинами 



2. ぼく「боку」　

Неофициальное скромное 
мужское местоимение, 

используется только мужчинами и 
мальчиками (очень редко 

женщинами). Имеет оттенок 
почтительности к собеседнику.



3. おれ「орэ」　

Чисто мужское «я».

Может быть сочтено грубым, так как 
подчёркивает мужественность. 

Используется в разговоре с младшими, 
сверстниками и подчинёнными. При 

использовании в семье подчёркивает 
родственную близость.



あなた （аната)  — ты

Самый вежливый способ обратиться к 
собеседнику после использования имени

МЕСТОИМЕНИЯ ТЫ / ВЫ

Местоимений второго лица стараются избегать и 
вместо них более вежливым считается употребление 

фамилии, имени, должности того, к кому 
обращаешься



Аниме «Твоё имя» ー きみ の な は (кими но на ва)

君 　「きみ」（кими)  — ты
Употребляется при общении с более 

близкими людьми (разговорное)

МЕСТОИМЕНИЯ ТЫ / ВЫ



お前「おまえ」 (омаэ)
Грубый мужской вариант обращения на «ты», 

подчёркивает крутость. Также может 
использоваться в качестве ругательства, для 

выражения гнева. Неприлично употребление по 
отношению к старшему

МЕСТОИМЕНИЯ ТЫ / ВЫ


